
     `'vuuv iuak "ohtcv" rn lan kf kg vzc zunrk iuuf,b hkutu
,uruvk tcu 't"utf kmt ohrmn ka vbhjcv ,t ah shn, rat ,urusv
,urcd,vu ohrmnv kf lu,c sngn ehzjvku rcd,vk lrsv ,t ubk
hsh kg hf vzc ubk vruvu 'wutc u,hcu aht cegh ,tw rnt vzk ',ubuhxbv
ukhjbv rat ovh,ujrtn ,uyxk hkcn ohshpenu ,uct hfrsc ohzjuta
'ubh,unhka odph,a hkcn ,ukdv kf ,t rucgk kfuba ubk jycun hzt 'ubk
rcfa ;t 'ohrmn ka vzv vaev ,ukdv lu,c h"bc ,t ehzjva vn kf hf
uehzjva iuhfn lt 'vga v,utc o,t hj ohycav in sjt oua vhv tk

ovhct cegh in ukche rat ,ruxnv ,t ,tz hrv ,uctv lrsc ufkvu
/,uaeu ,ugr ,ujur oua ovc yuka h,kck vxjnku idnk ovk v,hv

     sjtu sjt kf tkv hf ',uyrpc shjh kf hpkf ohrunt ukkv ohrcsvu
kfuha uk ,b,hbv vshjhv vmgvu 'ohrmn sucga ka vbhjcv uhkg rcug
lfc 'ohnsuev ,urusv og unmg ,t raeha hsh kg tuv oukac rucgk
/ceghu ejmh ovrctk sg rauen tuv f"hgu 'uh,uct lrsc ,fkk shpeha

 

     tfuouac kzkzk hkcn uh,uct hdvbn kf ,t rheunu chajn ostv ra
rat ufrsc lkhk ufhanhu u,ut lhrgvk ugsh uhrjt uhbc od hrv 'yrp
uhbhgc ofj vhvh ot if tk lt 'ohbav kf ofu,c ahravu ovk khjbv
kg esesku shpevk iufbk vtrh tku uh,uctn r,uh ihcn tuv hf cuajhu
uhrjt uhbc od inzv tucc hrv 'uh,uct hbhgc rehu ause vhva vn kf
rat vz ovhctn ukchea ,ruxnv ,t kkf ufhrgh tku vz ufrsc ufhanh

/lf kg ,haht tndus ovk vuuhv unmg tuv
hcuvt hjtk vchj ka vthrev tm, itfnu     ,vjpank skub t"f hrv 

ohdvbnu ,usuxh u,jpan ka ,ruxnc iunya htsucu ktrahc vcuaj
,t tumnk vxbh kt 'ohrcsv ,t vbufb lhrgvk ostv tb gsh 'ohcuaj
tuv hrv uh,uct hdvbnc zujtha vzc vcrst hf 'ohrjt ,unuenc rautv
ejmh ovrct og rauen tmnbu ohnsuev uh,urusk unmg ,t raen
ov od ufhanha uhrjt ohtcv uh,urus ,t od jhycn tuv lfcu 'ceghu

/tcc tku vzc tk ovc okfh tku auch tku tcx ktrah lrsc

    dhfu 'ubsnkk tc vnu 'ohgca kkfc uhv uhbcu tuv tkvu" 'h"ar vae
wv arhpu /"ohrmnc vhv tuva ohgsuh ubhhv tkvhrt rud,buuf ,t w

tc ots 'wohrmnc vhv ;xuhuw rntb gusn 'lapb vnn vaes" 'u,hhaue
hrva 'u,ugnanfu) 'ohrmnc vhva ;xuhn .uj apb ohgca uhva rnuk

 'apb ohgcaw rntbuhrva 'ubht vz '(onhg kkfb ubhta gnana 'w;xuh
'apb ohgca uhv ;xuh oga 'rnuk vmur otu 'wohgca kkfc uhv uhbcu tuvw

 tuv tkvuw thaeuhbcu;xuhuw rnuk vhk huvs ubhhv 'wapb ohgca kkfc 
uhv uhbcuwohrmnc vhv ;xuhuw hf 'thauev ,t .r,, tka hsfu 'wohrmnc 

tc vn hfuw vaen 'ohrmnc vhv ;xuha rnuk unmg hbpc t,kn tuv
/wohrmnc vhv tuva ohgsuh ubhhv tk hfu 'ohrmnc vhva ubsnkk

ibhgnatk tcs hbpn 'wubhsnkk tc vnws thaue lvc khj,v tks tvu    
kf hvhu" kt vz lnxs 'ohrmnc ;xuh vhva tku 'apb wg ka rpxnv ihbgk
'vkgn ka cu,fv kt vz lnx tku '"apb ohgca cegh lrh htmuh apb

/"ohrmnc vhv ;xuhu 'wudu vnhrmn ohtcv ktrah hbc ,una vktu"
vgurv ;xuh tuv ';xuh ka u,esm lghsuvk tkt" 'cahhnu h"ar lhannu   

/"uesmc snugu 'lkn vagbu 'ohrmnc vhva ;xuh tuv 'uhct itm ,t

hrva 'uckc vtd,v tk uhct itm ,t vgur vhvafa unfa 'u,buufu      
 ',utd,vk vnc uk vhv tkvtkn v,uhv ;t kg 'ohrmnc vhvaf if

'vutd hkgc ohabtc (c"h u"f cuht whg) lkn vagb oduvnc uk ahu '
w-vkhj,cf uhbg rtab n"n ',utd,vkuesmc snugu /w

     j"vutvuhvhuw euxpk uz vgsuv ka ,ufhhav ,t rhcxnu ;hxun wev 
hf 'rnuk 'wudu ;xuhu wudu apb kf urnutc cu,fv iuufh sug" 'wudu apb kf
'ohehsm okuf 'ovhbhc kscv ihtc 'vcuyk ohuua okuf ukt ohpbg ,ukkf
ghsuvu '",jt apb" okuf ukhtfu 'vz kg vz oka ckc okuf 'ohnfj okuf
vhvh gcyv inu 'ohrmnc vhv ;xuha ,tz smn vkusd t,ucru aushj vza
iumrc vua vhvha if,h tk hf 'vujtv smk ihc 'ohjtv ,tuuavn vb,an
tk lhtu 'uhkg urzft,vu uvurfna uk uaga vn smk 'okuf ,tuuavf
rufc iu,b vhv hf ',uesmv smk ihc 'okuf ihck ubhc hubha ,me vhvh
p"fgu 'wovhct ceghw-ikhtc ohffuxnu 'igbf .rtc uhv ohjtvu 'vtnuyv

wfv lghsun f"pgtu ',me vb,ah u,ut kukfk lhhau ovk tuv vua hf ong
,uesmv ihbgk ihc 'vbufbv vujtvu vcvtv yrpk ihc ',jt apb trehvk

/"ohrmnc u,uhv odv apbv htukj,n uc ecsb tka 'apbv ,rvyu

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

   AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL     
    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!

R’ Shmelke of Nikolsburg ZT”L would say:
axd z`n                                                                                             zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt

reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                              yny zia w"wa mixyin cibn
    mmmmiiiixxxxvvvvnnnnaaaa    ddddiiiidddd    ssssqqqqeeeeiiiieeee    yyyyttttpppp    mmmmiiiirrrraaaayyyy    aaaawwwwrrrriiii    jjjjxxxxiiii    iiii`̀̀̀vvvviiii    yyyyttttpppp    llllkkkk    iiiiddddiiiieeee((((dddd----`̀̀̀))))mmmmiiiixxxxvvvvnnnnaaaa    eeeeccccaaaallll    eeeezzzzeeeeddddyyyy    ssss`̀̀̀    llllrrrr    ddddrrrrxxxxllll    rrrrttttyyyyeeeedddd    ̀̀̀̀ llll    ssssqqqqeeeeiiii    ----    

zayl zexp zwlcd      4:14 - 
9:02 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    

`"xbd/rny z`ixw onf     9:38 -
 10:24 - `"xbd / dlitz onf seq 

4:33 - zayd meil dngd zriwy  
5:23 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -5:45

yyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaazzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwweeeeeeeeeeeeeeeeeeeeecccccccccccccccccccccyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyytttttttttttttttttttttxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyynnnnnnnnnnnnnnnnnnnnneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeezzzzzzzzzzzzzzzzzzzzz yazwecytxyzynez

(4) wt kukt acs ,urgh (3) tk erp (2) s"r ;s ekc (1)
vrurc vban (5) zn:yhr, ohrpt vyn 'wj ;s trehu rvz
hexp (7) zm erp rahv ue (7) :zne tab rvz (6) dh:ske
(9) /ke ,ca rgftnyud t"r ,uvdv (8) jfe ,ucua,
rahv ue (11) :zh vkhdn (10) ws ,ut dh wng ohreg seup
s:dh [ihhyabkre j"r] ,ugucav dj xrybue (12) zm erp

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    

                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                    

Shabbos Parshas Shemos
`"ryz zah g"i        December 25, 2010 -

zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                  v"dbd  odkd l`ilnb iaxuiaepiax`"hily 
z`n oeghae dpen`a zewfgzde z"iyd                                                            w"dir milyexia minyd xry zaiyi y`x

    ''''eeeebbbbeeee    eeee`̀̀̀aaaa    eeeezzzziiiiaaaaeeee    yyyyiiii`̀̀̀    aaaawwwwrrrriiii    zzzz`̀̀̀    ddddnnnniiiixxxxvvvvnnnn    mmmmiiii`̀̀̀aaaadddd    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaa    zzzzeeeennnnyyyy    ddddllll`̀̀̀eeee((((`̀̀̀----`̀̀̀))))""""oooo`̀̀̀vvvvdddd    iiiiaaaawwwwrrrraaaa    jjjjllll    iiii`̀̀̀vvvv""""    ----    
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llllyyyynnnnpppp: The Egyptians oppressed the Jewish people with

heavy labor and unnatural servitude. But in their minds,

the Egyptians didn’t see anything wrong with their actions

since they believed that it was the Jews’ fault all along.

      
  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

The Halachos of Praying for the Sick (27)

Helping our Tefillos be Accepted: Special Times. There is a

special time to pray known as "iumr ,g" - times of Heavenly

good will - (based on sh:yx ohkv,) when the same prayer that

might at other times not succeed, can, at these special times,

break through and bring a cure. (Most of the following times

are relevant to all prayers, not just for healing.)    

Davening at Sunrise The Zohar (1) and Kav Hayashar (2)

state that every day at sunrise (vnjv .b), the Angel Rafael

emerges with all sorts of healing in his hand, and it’s an

auspicious time to daven. This, as explained in Yaaros

Dvash (3), is the time of day that Hashem is full of mercy for

our people. While the other nations are getting up to follow

their religions, we are getting up to serve Hashem - even

those who don’t daven Shemona Esrai at sunrise (Vasikin). 

When the doors of the Aron Kodesh are opened to remove

the Sefer Torah for reading, the Heavenly Gates of Mercy

open so our tefillos can enter (4). From the Mishna Berurah

(5), it seems that this lasts until the Torah starts to be read,

and possibly until the Sefer Torah is returned to its place.

During Birchas Kohanim. The Zohar (6) writes that when

the Kohanim raise their hands to the people, the Shechina

(Divine Presence) rests on their fingers and it’s an opportune

time to daven and be answered. Outside of Eretz Yisroel,

1)

2)

3)

They got themselves into this mess, and now they’re paying

for it. This has been a common theme among the enemies

of Bnei Yisroel for thousands of years; they blame any

hardship on the Jews and then they make us pay for it!     

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

where the Kohanim sing a melody before saying the final

word, there is ample time to stick in one’s requests. In Israel,

however, where no melody is sung, one is permitted - if he

has a very important request - to say it as the Kohanim are

saying the words out loud. He must be careful to answer

Amen properly, though, and know what he is answering to (7).

At a Bris. When the baby is crying, it is an important iumr ,g
for all sorts of Refuos. The crying of undergoing a hardship

for a mitzvah goes straight through to Heaven, and can take

other tefillos along with it (8). Even though, it is applicable to

all tefillos, R’ Tzadok Hakohen ZT”L (9) explains that it is

especially relevant to curing illnesses. The gemara (10) states

that "ubhtpr" was designated as the 8th beracha of Shemona

Esrai, because Bris Milah, which is done on the eighth day,

needs healing. We daven for all healing in this “Bris” beracha

since a bris has the power to draw down Hashem’s healing.

The days of Elul through Yom Kippur are days of iumr ,g.

Taanis Esther and Purim. These are also days of iumr ,g,

and one should make his requests on these days and mention

that it should be in the zechus of Mordechai and Esther (11). 

Shavuos. When the ,urcsv ,rag are read in public, it is an

appropriate time to daven in one’s mind for an ill person. Just

like by the original Kabbolas HaTorah all sicknesses were

cured, this too, is an opportune time to activate healing (12).

4)

5)

6)

7)
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   “The Torah uses the word wo,htruw - ‘And you shall see,’ three times: By the midwives in Egypt: wohbctv kg i,htruw
(‘And you shall see [them] on the birthstool.’); by the Meraglim (spies): wthv vn .rtv ,t o,htruw (‘And you shall

see the land, how it is.’); and by the mitzvah of tzitzis: wo,rfzu u,ut o,htruw (‘And you shall see [them] and

remember.’) This is an allusion to the words of Akavya ben Mehalalel (t-d ,uct): ‘Look at three things so that you

will not come to do a sin: Know where you come from  kg i,htru)ohbctv( , where you are going to  ,t o,htru)tv.r( ,

and before whom you will ultimately give a full reckoning  u,ut o,htru)o,rfzu( .’”  

R’ Alexander Zushia Friedman ZT”L (Mayana Shel Torah) would say:

    “The daughter of Pharaoh is referred to in the posuk as ‘Bas Pharaoh,’ however, later in Navi she is called

‘Basya.’ The reason for this is because in Egypt, Pharaoh, who thought of himself as a god, called her ‘Basya’

(daughter of God), so there, the Torah describes her only as Pharaoh’s daughter. Later, in Navi, when the story of

how she rescued Moshe was recounted, there she is known for her actions and rewarded with a title of Divine origin.”

A Wise Man would say:

   “Some of the most basic facts of life are also the most obvious. For example, you can observe alot by just watching!”
MAZEL TOV TO RABBI & MRS ELI FRUCHTHANDLER ON THE BAR MITZVAH OF THEIR SON NAFTALI i"p.
MAY HE GROW UP TO BE A SOURCE OF YIDDISH NACHAS TO HIS PARENTS AND GANTZ KLAL YISROEL
TO RECEIVE TORAH TAVLIN BY EMAIL PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM



    ''''eeeekkkkeeee    mmmmddddiiiiiiiigggg    zzzz`̀̀̀    eeeexxxxxxxxnnnniiiieeee    ....jjjjxxxxttttaaaa    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaa    zzzz`̀̀̀    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    eeeecccciiiiaaaarrrriiiieeee((((cccciiii,,,,bbbbiiii----`̀̀̀))))
    Sefer Shmos is the beginning of the golus for the Jewish People. Golus is a reality that we live in for almost two thousand

years. But there is much to learn from golus. Yosef sent wagons (,ukdg) to his father Yaakov to remind him of the last Torah

thought that they learned together which was “Egla Arufa.” The Chasam Sofer explains that these agalos contain a very

deep message. The word ",ukdg" can be split into ",ukd wg" - the number 70 and exile. Seventy is significant in all future exiles.

The first, ohrmn ,ukd, began with 70 souls that came down to Egypt. The second, kcc ,ukd, lasted for 70 years, and the third -

the present golus - oust ,ukd, is a long, sad story of wandering and torment at the hands of the 70 nations of the world. 

     These three exiles also represent the three types of exile in every individual person. "g" represents an eye. One must be

ihhgn - look into himself - and see how he can overcome the effects of ",ukd" in order to merit the true redemption of Moshiach.

     The exile of Egypt - ohrmn ,ukd - represents the golus of the soul (70 souls), when one lacks appreciation for his own

self-worth. When one doesn’t focus on the greatness that lies within himself, he can never truly fulfill his potential in this

world. Golus Bavel lasted 70 years, which represents the golus of time. When one does not make the most of every

minute; when one procrastinates and wastes his most precious commodity - time - he too, cannot reach his full potential in

life. And the last and longest golus, is the pain and influence of the 70 nations, which represents the social pressure that is

constantly pulling us down. May we free ourselves from these exiles and be redeemed  t,av" tkdgc"chre inzcu !!!

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmzzzz`̀̀̀    mmmmiiiivvvvggggeeeellll    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    xxxxyyyy`̀̀̀    uuuugggglllldddd    zzzz`̀̀̀    iiiizzzziiii`̀̀̀xxxx    mmmmbbbbeeee    iiiillll`̀̀̀    dddd`̀̀̀aaaa    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaa    zzzzwwwwrrrrvvvv    ddddppppdddd    ddddzzzzrrrreeee((((hhhh----bbbb))))

''''eeeebbbbeeee    ddddhhhhnnnn    xxxxnnnn`̀̀̀iiiieeee    jjjjcccciiiiaaaa    ddddffffnnnn    ''''dddd    eeeeiiiillll`̀̀̀    xxxxnnnn`̀̀̀iiiieeee((((aaaa----cccc))))    
       The winds of enlightenment and reform were overspreading Germany, threatening to swallow the hapless orthodox
communities that maintained their religious identities. Into this hostile environment, rose the great R’ Shamshon
Raphael Hirsch ZT”L, who fought back the taint of the secular invaders with the courage of a lion and the wisdom of
generations of Torah knowledge. But even in his early days, R’ Hirsch was unsure of his true calling in life.
    At the age of twenty, R’ Hirsch traveled to Mannheim, to study in the yeshivah of the great “Aruch Laner.” On the
wagon to Mannheim, R’ Hirsch relates in a letter he wrote, he dozed off and dreamt that he was standing in a beautiful
garden. Flowers were in full bloom, and fruit trees were giving off their ripened scent. He noticed how the grape vines
were growing steadily, and although they were still weak and under-developed, they were being supported by branches
that protruded forth and held the vines in place, until the grapes themselves were fully ripened and ready to be picked.
    R’ Hirsch’s initial awe at the beauty of the garden, quickly turned to angst as he stared at the vines. “At least these
weak vines have branches to support them until they are firmly entrenched,” he thought. “But, myself, and the whole of
the Jewish community, we are also weak; we are engaged in a battle for our very existence. Who will support us? How
will we be able to withstand the challenges that confront us and menace us with total religious extinction?”
    Suddenly, he felt a tap on his shoulder. He turned around to see the glistening countenance of a man, dressed all in
white, tall and regal in appearance. The man smiled at him kindly and asked, “Tell me, what is bothering you, my son?”
    R’ Hirsch explained what he was thinking, and the man took him by the arm. “You are looking for support? Come, I
will show you what your support is.” He led him into a huge outdoor playground where people milled about everywhere.
    The distinguished man pointed to a corner of the playground. There sat rows of elderly men, hunched over from age
and years of life experience. Each man sat with his hands folder over and leaning on his cane, a thick and sturdy piece of
wood, worn with age but solid in its construction, supporting each man’s full weight on its solid round base. “These
men,” said the tall shining man, “are old and frail, yet at the same time, they are strong and formidable because they
enjoy the full support of their canes. The wood may be worn, but the base is solid and will easily carry their weight.”
    He then pointed to another area, where R’ Hirsch watched as young children of various ages ran, skipped, danced and
played their childish games. They, too, were holding sticks, but their sticks were thin and short, and looked as if they might
snap at any moment. The children even used the sticks in their games, throwing them about and thrashing them in the air.
“What you see here,” said the man again, “are the children and grandchildren of the elderly men. They, too, carry sticks but
there is an obvious difference between their sticks and those of their elders. Their sticks are small and weak because they
have whittled them down and turned them into playthings. They took their solid stakes of wood and sanded them down
until they are no more than twigs. These sticks cannot support them for if they leaned on them, they would surely snap!”
     Now, the man pointed in a third direction, and there R’ Hirsch saw an amazing sight. A group of young people
walking together with an upright and aristocratic bearing. Their faces shone with light and they behaved with polished
refinement. Just looking at them, made one’s heart soar with joy and pride. They also carried sticks in their hands, and
these sticks were objects of beauty. Handcrafted wood, polished to a gleam, obviously objects of better quality.
    “My son,” the man said to R’ Hirsch, “These are the wise youth. They have seen the ways of their fathers and have
chosen to walk in their footsteps. They are refined and pure, and they carry sticks that not only support them, but
enhance the quality of their lives.” He paused for a moment. “Do you know what type of stick they are carrying?”
    R’ Hirsch shook his head. “Hold out your hand,” said the man, and R’ Hirsch held out his hand. The man placed one of
these sticks in his hand. “Look for yourself at what this stick is.” R’ Hirsch opened his hand and in it was .... a Sefer Torah.
    “Take this as your support,” said the majestic man, “and let it guide you throughout your life. This will support you!”
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                                eeeennnnvvvvrrrriiiieeee    eeeeaaaaxxxxiiiieeee    eeeevvvvxxxxyyyyiiiieeee    eeeexxxxtttt    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaaeeee
    ''''eeeebbbbeeee    mmmmzzzz`̀̀̀    uuuuxxxx`̀̀̀dddd    `̀̀̀llllnnnnzzzzeeee    cccc`̀̀̀nnnn    cccc`̀̀̀nnnnaaaa                                ((((ffff----`̀̀̀))))

    Rashi quotes the Medrash: “And they multiplied; for

they would give birth to six (babies) from one womb.”

Rabbeinu Eliyahu Mizrachi ZT”L further elucidates that

this phenomenon of giving birth to six children at once is

alluded to in the words of the posuk. Since there are six

expressions - "stn 'stnc 'unmghu 'ucrhu 'umrahu 'urp" - Chazal

learn out that each mother delivered six babies.

    A Maskil once came to R’ Eliezer Gordon ZT”L and

said, “Although you might think that I do not believe in the

words of the Torah, the truth is that I have no problem

with the textual aspects of the scripture. It is the incessant,

and in my opinion, nonsensical teachings of the sages, that

I have a problem with. Case in point, how can the rabbis

make a statement that in Egypt each Jewish woman gave

birth to six children in one womb. It’s utterly ridiculous!”

    R’ Laizer looked at the man harshly. “Ridiculous? Well,

then, I will prove it to you! Since you yourself said that

you believe in the textual aspects of the Torah, let me

present a posuk in Parshas Bamidbar (un-t) that states that

the number of Jewish males between the age of twenty and

sixty in the desert was 603,550. If we add to that all the

Jewish males from 30 days on, and the elderly, we can

double that number, so that it now totals 1,207,100.”

    The Maskil was listening intently. “Now, let us figure

out the amount of bechorim (first-born sons) there were in

the desert. For this, we have another posuk (dn-d) that lists

the amount as 22,273. If we divide 1,207,100 by 22,273,

we come out with 54. It is safe to assume that no woman

gave birth 54 times, but based on the average life-span of

70 years, she could carry 9-10 pregnancies in her life. Thus

54 divided by 9 equals 6 - the six babies in every womb!”

    The Maskil just stood there with his mouth agape!

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

        xxxxyyyy`̀̀̀    iiiinnnnrrrr    iiiipppprrrr    zzzz`̀̀̀    iiiizzzziiii`̀̀̀xxxx    dddd`̀̀̀xxxx    ''''dddd    xxxxnnnn`̀̀̀iiiieeee                        
    eeeeiiiiyyyybbbbpppp    iiiippppttttnnnn    iiiizzzzrrrrnnnnyyyy    mmmmzzzzwwwwrrrrvvvv    zzzz`̀̀̀eeee    mmmmiiiixxxxvvvvnnnnaaaa        ((((ffff----bbbb))))

   One question stands out about the entire incident of the

“Burning Bush.” Why was a bush necessary at all? Could

Hashem not have just appointed Moshe as the redeemer of

the Jewish people without a burning bush, in the same way

that He appeared to the Avos and other prophets?

    The Nesivos Sholom, R’ Sholom Barzovsky ZT”L,

explains that the fire inside the bush represents the impurities

of the world; in particular, the impurities of Egypt. Fire

symbolizes burning passion which is able to consume any

obstacle in its way and can cause one to yield to temptation

(vut,). The bush, on the other hand, symbolizes the spiritual

strength that each person carries deep within. This inner

strength is an eternal core that can never be consumed.

    Moshe saw how steeped the Jewish people were in the

impurities of Egyptian society. He thought that the people

would never be able to rise above their degraded spiritual

state because he assumed they were satisfied with their

current level. The worst thing we can do, writes R’ Moshe

Kobriner ZT”L, is to sell ourselves short. Once we

convince ourselves that we will never be able to grow

beyond our current level, we actually prevent ourselves

from achieving our ultimate potential!

      Thus, Hashem tells Moshe, "h,htr vtr" - “I have seen the

affliction of My people in Egypt.” The double language,

hints at the Almighty’s penetrating vision; He saw deeper

than what Moshe saw. Moshe only saw the fires of impurity

on the outside and lacked faith in his nation’s ability to

overcome the challenges in their path. Hashem, however,

saw the people’s inner spiritual strength - a strength that, like

the bush, can never be destroyed. The bush symbolized to

Moshe that in fact the people do have the ability to shed their

surface impurity and tap into their powerful spiritual core.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn: In the year 5248 (1488), Rabbeinu Ovadia
M’Bartenura ZT”L, the famed commentator on the
Mishna, wrote a letter from the holy city of Jerusalem,
where he resided. In it, he described the manner in which
the local Muslim authorities treated the Jewish citizens of
the holy city, and the prejudices that existed back then.
    It happened that a young Arab youth got into a heated
argument with his mother. The fight soon turned violent
and the boy rose up and killed his mother with a vicious
blow to her head. The police were called to the scene and

the youth was hauled off to court to stand trial.
    In court, as his offense was being considered, the boy
claimed that he had no recollection of his crime since he
was drunk at the time and did not know what he was doing.
    The judge wondered where a Muslim youth could get
wine from, since it is forbidden in his religion to drink
wine. It must be, claimed the court in its final ruling, that
he got it from the Jews, and thus they were really at fault. 
   In the end, the youth was freed, and the Jewish
community was fined six golden pieces for their “crime.” 
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